
Note 1) Prenez garde à ne pas trop serrer le manomètre au moment du montage. Un serrage excessif pourrait endommager le produit.
Utilisez une bande prétéflonnée pour le joint d'étanchéité. 
Couple de serrage recommandé : R1/8 : réglage entre 7 et 9 N · m, R1/4 : 12 et 14 N · m respectivement.

Note 2) Veuillez contacter SMC pour obtenir les informations de compatibilité en termes de corrosion si vous utilisez d'autres fluides.
Note 3) A 20 °C ±5 °C. A toute autre température ±6 % E.M.

Modèle G36-L G46-L
Modèle
Filetage de connexion Note 1)

Fluide Note 2)

Précision de visualisation

Matière

Masse [kg]

Boîtier
(traitement de surface)

Fond transparent

Cosse
Tube de Bourdon

Filetage arrière

Air
 ±3 % E.M. maxi. Note 3)

Laiton

R1/8 R1/8, R1/4

0.04 0.05

Acier
(peinture mélamine noire)

Laiton

Polycarbonate (réf. : G36-00-00-3)
Nylon (réf. : G36-00-00-3N)

Polycarbonate (réf. : G46-00-00-3)
Nylon (réf. : G46-00-00-3N)

Caractéristiques standard

Note) N'appliquez pas davantage de pression que le maximum affiché sur le cadran. Cela entraînera un dysfonctionnement.

Modèle Plage de pression Note)

MPa
Unités de 

mesure
Filetage de 
connexion Note

MPa

R1/8

R1/8, 1/4

—

G36-2-01-L�
G36-4-01-L�
G36-10-01-L�
G46-2-01 à 02-L�
G46-4-01 à 02-L�
G46-10-01 à 02-L�

0 à 0.2
0 à 0.4
0 à 1

0 à 0.2
0 à 0.4
0 à 1

Plage de réglage MPa mini.
0.01
0.02
0.05
0.01
0.02
0.05

Plage de réglage MPa maxi.
0.1
0.2
0.5
0.1
0.2
0.5

Modèle (standard)

Note 1) N'appliquez pas davantage de pression que le maximum affiché sur le cadran. Cela causera un dysfonctionnement.
Note 2) Après la mise en vigueur de la loi sur les poids et mesures, la vente de ce produit sera arrêtée au Japon. (Seules les unités SI sont utilisées pour le marché japonais.)

Modèle Plage de pression Note 1)

Plage de réglage de la zone verte

Plage de réglage de la zone verte
MPa psi

Unité de 
mesure

Filetage de 
connexion Note

MPa, psi

R1/8

R1/8, 1/4

—

G36-P2-01-L�-X30
G36-P4-01-L�-X30
G36-P10-01-L�-X30
G46-P2-01 à 02-L�-X30
G46-P4-01 à 02-L�-X30
G46-P10-01 à 02-L�-X30

0 à 0.2
0 à 0.4
0 à 1

0 à 0.2
0 à 0.4
0 à 1

Plage réglage MPa (psi) mini.
0.01 (2)
0.02 (4)
0.05 (10)
0.01 (2)
0.02 (4)
0.05 (10)

Plage réglage MPa (psi) maxi.
0.1 (14)
0.2 (28)
0.5 (70)
0.1 (14)
0.2 (28)
0.5 (70)

0 à 30
0 à 60

0 à 150
0 à 30
0 à 60

0 à 150

Modèle (exécutions spéciales)

L'index s'adapte pour sélectionner la plage de préférence.
Indicateur verte

Indicateur rouge

G36-10-01-L G46-10-02-L

Manomètre avec index de plage
�  Série G36-L, G46-L  

� Les zones rouge et verte offrent une visibilité 

améliorée de la plage de contrôle de pression.

EMC-G36-L-01A-FR

Série G#-L  

INFORMATIÓN



Pour passer commande

Dimensions
G36

G46

G36 L
Taille

Affichage maximum

Diamètre externe
Ø 37.5
Ø 42.5

Symbole
36
46

Matière du fond
Matière

Polycarbonate
Nylon

Symbole
—
N

Exécutions spéciales
Caractéristiques

—
Avec unités MPa/psi

Symbole
—

X30 Note)

Filetage

Modèle zone de couleur

Taille

R1/8
R1/4

Taille du corps
G36

�

—

G46
�

�

Symbole

01
02

Note) Après la mise en vigueur de la loi sur les poids 
et mesures, la vente de ce produit sera arrêtée 
au Japon.
(Seules les unités SI sont utilisées pour 
le marché japonais.)

Unité
0.2 MPa
0.4 MPa
1 MPa

0.2 MPa, 30 psi
0.4 MPa, 60 psi
1 MPa, 150 psi

Symbole
2
4

10
P2 Note)

P4 Note)

P10 Note)

Note) Ce symbole doit être 
utilisé avec l'option 
"X30".

La cote entre (  ) : Raccordement R1/4

Zone verte Zone rouge

Zone rouge Pointeur de réglage (rouge)

Zone verte Zone rouge

Zone rouge

41.5 (45.5)
25.5

R1/8
(R1/4)

Fond transparent
• Réf. polycarbonate : G46-00-00-3
• Réf. nylon : G46-00-00-3N

Ø
 4

2.
5

�
12

(�
14

)

41.5
24.5

R1/8

Ø
 3

7.
5

�
12

Fond transparent
• Réf. polycarbonate : G36-00-00-3
• Réf. nylon : G36-00-00-3N

0110

Série G36-L/G46-L  
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Manomètre avec index de plage
NouveauNouveau

�Grande taille : Ø 51, Ø 63

� L'indicateur peut être ajusté 

pour surligner la plage préférée

Caractéristiques standard
Modèle G53-L G63-L

Type de raccordement Taraudage arrière

Taille du raccordement R1/8, R1/4

Fluide∗2 Air

Précision d'indication∗3 ±3 % E.M. Échelle de mesure

Matériau

Boîtier Acier inoxydable

Couvercle transparent Polycarbonate (Réf. : G53-00-00-3) Polycarbonate (Réf. : G63-00-00-3)

Banjo Laiton

Tube de Bourdon Laiton

Masse [kg] 0.093 0.107

¡Précaution d'utilisation : évitez les conditions de gel, celles-ci peuvent entraîner des dysfonctionnements.

∗1  Attention à ne pas visser trop fort le manomètre en le montant. Un serrage excessif endommagerait le produit.

Utilisez de la bande prétéfl onnée pour l'étanchéité.

∗2  Avant d'utiliser avec d'autres fl uides, veuillez contacter SMC pour connaître leur compatibilité au regard de leur potentiel corrosif.

∗3  La plage de température garantie est de 23 °C ±5 °C.

Modèle (Standard)

Modèle
Plage de pression∗1 Plage de réglage zone verte

Unité Filetage
MPa Plage de réglage minimum [MPa] Plage de réglage maximum [MPa]

G53-2-01 à 02-L 0 à 0.2 0.01 0.1

MPa R1/8, R1/4

G53-4-01 à 02-L 0 à 0.4 0.02 0.2

G53-7-01 à 02-L 0 à 0.7 0.05 0.35

G53-10-01 à 02-L 0 à 1.0 0.05 0.5

G63-10-01 à 02-L 0 à 1.0 0.05 0.5

∗1  Ne pas appliquer une pression excédant la pression maximum  affi chée. Cela peut entraîner un dysfonctionnement

Taille réelle

G63-10-02

G63-10-02G53-10-02

Indicateur vert

Indicateur rouge
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Série G53-L/G63-L 

B

47.1

Ø
 5

1
.4

29

A

�
1
4

B

�
1
4

Ø
 6

3
.4

46.8

28.6

A

Couvercle

q Tourner dans le sens 

contraire des aiguilles 

d'une montre

wTirer

Indicateur

rouge
Creux sur le dessus

Rainure

Repère

Indicateur

rouge

Indicateur 

vert

Pour passer commande

Dimensions

Procédure de réglage de la plage de contrôle de la pression (zone verte)

G 53 10 01 L

Manomètre Modèle à zone de couleurw eq

Symbole Description
q

Taille

G53 G63
+

w
Pression  max. 

affichée

2 0.2 MPa � —

4 0.4 MPa � —

7 0.7 MPa � —

10 1.0 MPa � �
+

e Filetage
01 R1/8 � �
02 R1/4 � �

G53-�-01 à 02-L G63-10-01 à 02-L

Réf. A B

G53-�-01-L R1/8 9

G53-�-02-L R1/4 11

Réf. A B

G63-10-01-L R1/8 9

G63-10-02-L R1/4 11

1.  q Tournez le couvercle dans le 

sens anti-horaire jusqu'à bloquer.

w Puis retirez-le en tirant vers vous.

3.  Une fois le réglage 

terminé, refermez le 

couvercle.

Installez le couvercle en 

alignant son encoche sur 

la rainure du dessus du 

boîtier argenté. Tournez 

le couvercle dans le sens 

horaire jusqu'à bloquer.

Assurez-vous que le 

repère du couvercle est 

aligné sur la rainure du 

dessus du boîtier.

2.  Installez l'indicateur (rouge) de 

manière à ne pas tordre la vis et à ce 

que le cadran ne soit pas endommagé.
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Sélection Montage

Attention Attention
1. N'appliquez pas d'impact direct ni de vibrations sur 

le corps. 

2. Si vous utilisez le manomètre à une faible pression 
ou à une fréquence élevée, contactez SMC.

1. Pendant le transport et l'installation, n'appliquez pas 
d'impacts sur le produit, telle une chute. Cela peut 
nuire à la précision. 

2. En ce qui concerne l'installation, placez le produit 
perpendiculairement au sol, le zéro du cadran du 
manomètre doit êtreface vers le bas.  

3. Ne pas utiliser dans un milieu exposé à des 
températures élevées ou à l'humidité, cela peut 
entraîner un dycfonctionnement. 

4. Pour visser le manomètre, tournez-le en plaçant une 
clé sur les parties plates.
Le non respect de cette condition peut entraînerune fuite 
d'air ou endommager le produit.  

Les caractéristiques peuvent être modifiées sans avis préalable et sans obligation du fabricant.
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Série G#-L
Précautions spécifi ques au produit


